
 

 



 

 

 

 

 

 

 



1. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ 

ПРОГРАММЫ 

1.1. Требования к предварительной подготовке обучающихся, предшествующие 

и сопутствующие дисциплины, на которых основывается изучение данной: древние языки 

и культуры, история русского языка.  

Для изучения данной учебной дисциплины необходимы знания, умения и навыки, 

формируемые предшествующими и сопутствующими дисциплинами: «Введение в 

языкознание», «Современный русский литературный язык. Фонетика. Фонология.  

Лексика и фразеология. Морфемика», «Лингвистический анализ текста».  

 
1.2. Дисциплины, для которых освоение данной дисциплины необходимо как 

предшествующее: социолингвистика. 

Дисциплины, для которых данная дисциплина является базовой в плане 

дальнейшего обучения – «Лингвокультурология», «Лингвистика текста», 

«Лингворегионоведение». 

 
2. ОПИСАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ  

Общая характеристика 

Наименование показателя Значение показателя 

Название образовательной программы 44.03.05 Педагогическое образование (с 

двумя профилями подготовки) (Профиль: 

Английский язык и русский язык)   

 

Шифр и название в соответствии с 

учебным планом 

Б1.В.ОД.7 Комплексный анализ 

художественного текста в школе  

 

Часть образовательной программы Вариативная 

Безальтернативные дисциплины 

 

Количество зачетных единиц / всего часов 1,5 / 54 

 

2.1. Распределение часов по формам и периодам обучения 

 

Форма 

обучения к
у
р
с 

се
м

ес
тр

 Общее количество часов 

лекци-

онных 

лабора-

торных 

практи-

ческих 

самостоя-

тельной 

работы + 

контроль 

всего Форма контроля 

Очная 5 9 – – 20 34 54 Зачет 

 
3. ЦЕЛИ ДИСЦИПЛИНЫ  

Цель изучаемой дисциплины «Комплексный анализ художественного текста в школе» ‒ 

познакомить с техническими и инструментальными возможностями произведения 

полного лингвистического анализа теста с учащимися школ, мастерством применения 

лингвистического инструментария в презентации подобного анализа для аудитории 

учащихся. 

Задачи:   



– сформировать представление о теоретико-практических основах лингвистического 

анализа в школе, о текстовых категориях, жанровом и стилевой многообразии, 

литературном процессе как сменяемом процессе текстовых приемов;  

– описать принципы построения текстов разной функционально-стилевой направленности 

в письменной и устной разновидностях;  

– обсудить методы и приемы углубленного лингвистического анализа художественных 

текстов различных жанров и типов речи для учащихся;  

– развить умения и навыки семантико-эстетической квалификации единиц текста на базе 

дисциплин средней школы; 

– углубить знания о лингвоэстетической и лингвокультурологической компетенции; 

– подготовить к освоению дальнейших теоретических дисциплин, к самостоятельной 

учебной и научно-исследовательской работе в направлении школьного образования.  

 
4. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ 

ОСВОЕНИЯ КОМПОНЕНТА ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ПРОГРАММЫ, ИХ 

ИНДИКАТОРЫ И ПЛАНИРУЕМЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ ОБУЧЕНИЯ 

Компетенции Индикаторы Результаты обучения 

ПК-2. Способен 

применять 

полученные знания в 

области теории и 

истории изучаемых 

языков, теории 

коммуникации, 

филологического 

анализа и 

интерпретации текста 

в собственной 

научно-

исследовательской 

деятельности 

 

ПК-.2.1 Планирует и 

осуществляет 

проектную научную 

и научно-

методическую 

деятельность в 

области русского 

языка и литературы 

и методики их 

преподавания, 

выполняемую под 

руководством 

специалиста более 

высокой 

квалификации 

 

 

Знает основную лингвистическую и 

литературоведческую терминологию. 

Умеет применять терминологический 

аппарат и инструмент при анализе 

текстов художественной литературы.  

 

 

ПК-2.2. 

Осуществляет 

апробацию и 

представление 

результатов 

выполнения 

проектной научной и 

научно-

методической 

деятельности в 

области русского 

языка и литературы 

и методики их 

преподавания, 

выполняемой под 

руководством 

Знает закономерности литературного 

процесса, художественного значения 

литературного произведения в связи с 

общественной ситуацией и культурой 

эпохи. 

Умеет при помощи лингвистического 

анализа описывать своеобразие 

художественных произведений, 

определять типологию художественного 

творчества; 



специалиста более 

высокой 

квалификации 

 

 
Порядковый 

номер и тема 
Краткое содержание темы 

Тема 1. 

Лингвистический 

аспект анализа 

текста в школе 

Что такое «лингвистический аспект анализа текста». 

Объект и предмет лингвистического анализа в школе.  

Этапы и разновидности лингвистического анализа текста. 

Лингвистические и экстралингвистические факторы 

текстообразования.  

Тема 2. Понятие о 

семантических 

типах текстов 

Понятие текст и художественное произведение в школе. Типология 

текстов по школьной программе. Функционально-лингвистический 

подход, текстовой подход, функционально-коммуникативный 

подход в понимании школьного предмета литературы и родного 

языка.  

Тема 3. Текст как 

структурированно

е целое 

Дифференциальные признаки текста, понятие композиции в школе. 

Содержательная сторона текста и ее составляющие. Структура 

текста. Типология связей – цепная, параллельная, смешанная.  

Тема 4. 

Соотношение 

поэзии и прозы 

Лингвопоэтика в школе. Разграничение между поэтическим языком 

и поэтической речью в работах отечественных ученых на материале 

школьной программы. Содержание и форма художественного 

произведения.  

Тема 5. 

Особенности 

языка 

прозаических 

текстов 

Изучение категорий текста и различных жанром и стилей в школе. 

Особенности лингвистического анализа прозаического текста. 

Состав и строение прозаического произведения в школьном 

понимании.  

Мотив узнавания, способы его реализации. Заимствования и 

переосмысления, способы воплощения базовых понятий и 

концептов в художественных произведениях школьной программы. 

Тема 6. Языковое 

своеобразие 

стихотворных 

текстов 

Особенности изучение категорий стихотворных текстов разной 

жанрово-стилистической принадлежности в школе. 

Тема 7. 

Особенности 

анализа 

фонетического и 

морфологического 

уровней 

художественного 

текста в школе  

Фонетический анализ в школе: звуковые повторы, аллитерация, 

ассонанс, звукоподражание, использование слов с открытым 

слогом, интонация слов, повторы и порядок звуков и слогов. Роль 

фонетического воздействия, фонетического рисунка, звукового 

шума и фона в тексте при школьном анализе стихотворения.  



Тема 8. 

Особенности 

анализа 

лексического и 

лексико-

фразеологическог

о уровней 

художественного 

текста в школе 

Школьное представление о лексическом составе текста – лексика с 

точки зрения 

• происхождения (исконно русская, старославянизмы, 

заимствования), диалектизмы; 

• употребления (диалектизмы, профессионализмы, жаргонизмы); 

• активного и пассивного запаса (неологизмы, историзмы, 

архаизмы); 

• экспрессивно-стилистической окраски (межстилевая и 

стилистически ограниченная – разговорно-бытовая, книжная; 

нейтральная и со сниженной или высокой, торжественной 

окраской, со значением положительной или отрицательной оценки) 

Однозначность и многозначность лексики, актуализация одного из 

значений многозначного слова, утрата одного и появление другого 

значения. Употребление слов в переносном значении, тропы 

(эпитет, метафора, метонимия, синекдоха, сравнение, литота, 

гипербола). Особенности системного представления наблюдаемых 

фактов, трактовка, понимание и интерпретация.  

Тема 9. 

Особенности 

анализа 

синтаксического и 

пунктуационного  

уровней 

художественного 

текста в школе 

Описание функциональной значимости словосочетаний как особого 

средства выразительности к школе. Особенности употребления 

предложений по цели высказывания, эмоциональной окраске, по 

структуре (простые и сложные), перечислить используемые фигуры 

речи (антитеза, градация, параллелизм, анафора, эпифора, 

умолчание, лексико-синтаксический повтор, риторические вопросы 

и восклицания и др.) Роль пунктуационных знаков в произведениях 

художественной литературы. Средства межфразовой связи 1) 

лексические; 2) структурно-синтаксические; 3) грамматические.  

Тема 10. Время и 

пространство 

текста 

Время и пространство как категории текста в школьном понимании 

эмпирических характеристик. Понятия «художественное время» и 

«художественное пространство». Ретроспекция. Проспекция. 

Отражение информации о времени и пространстве при помощи 

слов разных частей речи в соответствии со школьной программой.  

Тема 11. 

Языковые 

средства 

актуализации 

Языковые средства актуализации содержания текста в школе. 
Лексическая доминанта: слова одной части речи (грамматическая 

доминанта); тематические группы; лексика по типу значения (пря-

мое номинативное, метафорическое, метонимическое); лексические 

категории (синонимия, антонимия), функционально-стилистическая 

окраска слов; оценочная семантика слов; деривационная 

доминанта: преобладание производных слов, нестандартное 

употребление языковых единиц, неологизмы и окказионализмы. 

Представление о модусах (модальности) текста. 

Тема 12. 

Коммуникативное 

и эстетическое 

воздействие 

текста 

Психолингвистические параметры восприятия текста в школе. 

Категория эмоциональной тональности текста. Категория 

оценочности. Информативность текста: содержательно-

фактуальная информация и содержательно-концептуальная 

информация. Содержательно-подтекстовая информация. 

Тема 13. 

Художественно-

авторские приемы 

оформления 

текста 

Тропы и другие средства языковой изобразительности при 

изучении в школьной программе курса литературы. Авторские 

отступления от нормы. Звукопись. Фигуры речи, тропы, 

амплификации. Изобразителньость и выразительность речи. 

Выразительные средства и способы воздействия на адресата. 

Жанрово-стилевая огранизация текста. Функционально-смысловые 

типы речи в тексте. Словесные образы в тексте школьных 



программных произведений. 

Тема 14. 

Комплексный 

лингвистический 

анализ текста в 

школе 

Комплексный лингвистический анализ текста. Отработка схемы 

анализа. Типы лингвистического анализа: 1) лингвистическое 

комментирование; 2) полный поуровневый и частичный 

лингвистический анализ; 3) лингвопоэтический разбор. 

Компьютерные технологии, ИИ в области лингвистического 

анализа текстов разных жанров и стилей. Средства наглядности при 

анализе: плюсы и минусы. 

 

Дисциплина «Комплексный анализ художественного текста в школе» 

предусматривает следующие формы организации учебного процесса: практические 

занятия и самостоятельную работу студентов. 

Теоретический материал излагается в процессе разбора текстов с использованием 
объяснительно-иллюстративных, эвристических и исследовательских методов 

преподавания. При проведении практических занятий используются раздаточные 

материалы.  

В учебном процессе широко применяются активные и интерактивные формы 

проведения занятий, внеаудиторная самостоятельная работа, балльно-рейтинговая 

система оценки успеваемости, личностно-ориентированное обучение. 

Самостоятельная работа студентов предусматривает подготовку к практическим 

занятиям, подготовку конспектов по отдельным темам, изучение учебной и методической 

литературы, аннотаций статей, подготовку и защиту собственно научно-

исследовательского проекта. 

 

 
5. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

5.1. Форма обучения – очная, курс – 5, семестр – 9 

 
Темы занятий Практич. СРС+К Всего 

часов 

Тема 1. Лингвистический аспект анализа текста в школе 1 3 4 

Тема 2. Понятие о семантических типах текстов 1 3 4 

Тема 3. Текст как структурированное целое 2 2 4 

Тема 4. Соотношение поэзии и прозы 2 2 4 

Тема 5. Особенности языка прозаических текстов 1 3 4 

Тема 6. Языковое своеобразие стихотворных текстов 1 3 4 

Тема 7. Особенности анализа фонетического и 

морфологического уровней художественного текста в 

школе  

2 2 4 

Тема 8. Особенности анализа лексического и лексико-

фразеологического уровней художественного текста в 

школе 

2 2 4 

Тема 9. Особенности анализа синтаксического и 

пунктуационного уровней художественного текста в 

школе 

2 2 4 

Тема 10. Время и пространство текста 2 2 4 

Тема 11. Языковые средства актуализации 1 3 4 

Тема 12. Коммуникативное и эстетическое воздействие 

текста 

1 3 4 

Тема 13. Художественно-авторские приемы оформления 1 2 3 



текста 

Тема 14. Комплексный лингвистический анализ текста в 

школе 

1 2 3 

Всего часов:  20 34 54 

 
7. ОЦЕНОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ (СРЕДСТВА) ДЛЯ ТЕКУЩЕГО КОНТРОЛЯ 

УСПЕВАЕМОСТИ, ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ 

7.1. Контрольные вопросы 

I 
1. Дайте свое определение понятию «поэтический язык».  

2. Язык прозаического произведения – это 

3. Чем, согласно В.В. Виноградову, отличие литературного языка и языка художественной 

литературы, языка писателя от языка художественного произведения.  

4. Расскажите о классификации речевых жанров по М.М. Бахтину.  

5. Дополните цитату из В.М. Жирмунского: «Поэт заимствует не идеи, а …, и влияют друг 

на друга …, конкретные и полные реальности, а не системы …». Каким языковым 

уровням уделял особое внимание в своих работах крупнейший представитель 

направления сравнительно-исторического исследования литературы?  

6. Расскажите о новаторстве Л.В. Щербы в анализе структуры стихотворения.  

7. В чем суть метода стилистического эксперимента А.М. Пешковского.  

 

II 

Произвести комплексный лингвистический анализ одного прозаического произведения 

(фрагмента) и одного стихотворного.  

 

8. РАСПРЕДЕЛЕНИЕ БАЛЛОВ, КОТОРЫЕ ПОЛУЧАЮТ ОБУЧАЮЩИЕСЯ 

Общая оценка знаний обучающихся по дисциплине проводится по 100-балльной 

шкале исходя из максимума, приведенного в таблице ниже. Организационно-учебная 

работа в аудитории оценивается на основе таких критериев как посещаемость занятий, 

своевременное и качественное выполнение домашних заданий, активность во время 

проведения лекционных и практических занятий (участие в обсуждении текущего и 

пройденного материала, решение задач и т.п.). 

 

 
                   

Вид работы Баллы 

 
Организационно-учебная работа студента в аудитории 60 

Самостоятельная работа 10 

Зачет 30 

Общий итог 100 

 

Соответствие баллов оценке 

Количество баллов 

из 100 
ECTS 

Оценка по пятибалльной шкале 

Экзамен, дифференцированный 

зачет 

Зачет 

90-100 A отлично зачтено 

80-89 B хорошо зачтено 



75-79 C зачтено 

70-74 D 
удовлетворительно 

зачтено 

60-69 E зачтено 

35-59 FX 
неудовлетворительно 

не зачтено 

0-34 F не зачтено 

 
9. ОБЕСПЕЧЕНИЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОГО ПРОЦЕССА ДЛЯ ЛИЦ С 

ОГРАНИЧЕННЫМИ ВОЗМОЖНОСТЯМИ ЗДОРОВЬЯ И ИНВАЛИДОВ 

В ходе реализации дисциплины используются следующие дополнительные методы 

обучения, текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации обучающихся в 

зависимости от их индивидуальных особенностей: 

1) для слепых и слабовидящих: 

‒ лекции оформляются в виде электронного документа, доступного с 

помощью компьютера со специализированным программным обеспечением; 

‒ для выполнения задания при необходимости предоставляется 

увеличивающее устройство; возможно также использование собственных увеличивающих 

устройств; 

‒ письменные задания оформляются увеличенным шрифтом. 

2) для глухих и слабослышащих:  

‒ лекции оформляются в виде электронного документа; 

‒ письменные задания выполняются на компьютере в письменной форме; 

‒ экзамен проводится в письменной форме на компьютере; возможно 

проведение в форме тестирования. 

3) для лиц с нарушениями опорно-двигательного аппарата: 

‒ лекции оформляются в виде электронного документа, доступного с 

помощью компьютера со специализированным программным обеспечением;  

‒ письменные задания выполняются на компьютере;  

‒ экзамен и зачёт проводятся в устной форме или выполняются в письменной 

форме на компьютере. 

При необходимости предусматривается увеличение времени для подготовки 

ответа. 

Процедура проведения промежуточной аттестации для обучающихся 

устанавливается с учётом их индивидуальных психофизических особенностей. 

Промежуточная аттестация может проводиться в несколько этапов. 

Проведение процедуры оценивания результатов обучения допускается с 

использованием дистанционных образовательных технологий.  

Обеспечивается доступ к информационным и библиографическим ресурсам в сети 

Интернет для каждого обучающегося в формах, адаптированных к ограничениям их 

здоровья и восприятия информации: 

1) для слепых и слабовидящих: 

‒ в печатной форме увеличенным шрифтом; 

‒ в форме электронного документа; 

2) для глухих и слабослышащих: 

‒ в печатной форме; 

‒ в форме электронного документа. 

3) для обучающихся с нарушениями опорно-двигательного аппарата: 

‒ в печатной форме; 

‒ в форме электронного документа. 

 

10. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ УЧЕБНОГО 

ПРОЦЕССА 



 

Учебные занятия проводятся в корпусе № 1 ДонГУ (г. Донецк, ул. 

Университетская, 24). Для проведения практических занятий требуется аудитория, 

оборудованная меловой или маркерной доской, мультимедийный проектор и экран, 

ноутбук, комплект учебной мебели для студентов, рабочее место преподавателя, выход в 

Интернет – проводной или с использованием Wi-Fi. 

Для самостоятельной работы используются текстовые и электронные ресурсы 

Научной библиотеки университета и других электронных библиотечных баз данных, 

учебно-методическое обеспечение, представленное в учебно-методических кабинетах 1-го 

(ауд. 452) и главного учебных корпусов (ауд. 102), материально-техническую базу 

учебной лаборатории кафедры психологии. 

Обучающиеся имеют возможность использовать учебные материалы по 

дисциплине, размещенные на платформе Moodle Центра дистанционного образования 

ФГБОУ ВО «ДонГУ». При изучении дисциплины применяются электронное обучение и 

дистанционные образовательные технологии. 

С использованием ресурсов платформы дистанционного образования 

осуществляется текущий контроль знаний обучающихся на основе тестирования и 

проверки результатов самостоятельной работы. 
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«Информио», [2018?– ]. – URL: https://www.informio.ru (дата обращения: 01.01.2023). – 

Текст : электронный. 

Крупнейший портал электронных книг. Режим доступа: www.book-portal.inf 
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мониторинг СМИ и медиапространства. Режим доступа: http://www.mlg.ru/ 

Национальный корпус русского языка http://www.ruscorpora.ru/new/index.html 

Ресурс Linguistic Analysis. Режим доступа: http://www.linguisticanalysis.com/ 

Российское общество преподавателей русского языка и литературы. – Режим 
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Сайт «Архив петербургской русистики». Режим доступа: 
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Сайт «Культура письменной речи». Режим доступа: www.gramma.ru 

Сайт «Словесник», некоммерческая он-лайн библиотека. Режим доступа: 

www.slovesnik.ru 

Справочно-информационный портал Грамота.ру. – Режим доступа: 
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Университетская библиотека онлайн : электрон. библ. система. – ООО «Директ-

Медиа», 2006. – URL: https://biblioclub.ru/ (дата обращения: 01.01.2023) – Режим доступа: 

для авторизир. пользователей. – Текст : электронный. 

Филологический портал «Филология.Ру».  – Режим доступа: http://philology.ru 

ЭБС «Университетская библиотека онлайн» 

http://biblioclub.ru/index.php?page=book_blocks&v 
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Текстология.Ру. Режим доступа: www.textology.ru/index.html 

 

 

13. ПРОГРАММНОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ 

1. Windows 7 PRO (корпоративная лицензия ДонГУ № 46484614) 

http://www.gumer.info/
http://window.edu.ru/
http://www.slovari.ru/lang/ru/
http://www.book-portal.inf/
http://www.mlg.ru/
http://www.ruscorpora.ru/new/index.html
http://www.linguisticanalysis.com/
http://www.ruthenia.ru/apr/index.htm
http://www.gramma.ru/
http://www.slovesnik.ru/
http://www.gramota.ru/
http://philology.ru/
http://biblioclub.ru/index.php?page=book_blocks&v
http://znanium.com/
https://www.biblio-online.ru/
http://www.textology.ru/index.html


2. Microsoft Office (корпоративная лицензия ДонГУ № 46472919) 

3. Microsoft Visual Studio (лицензия программы Dream Spark для высших 

учебных заведений) 

4. Антивирус Касперского, Adobe Acrobat Reader, xPDF (лицензии GPL, 

Apache, BSD для свободного программного обеспечения). 

 

 


